


Serie 415. Progettata per illuminare, con un tocco di classe, sia ambienti classici che moderni.

I1 suo design si mette in luce per l'utilizzo di un vetro in lastra curvata che, in un secondo tempo, viene
decorato da un maestro artigiano toscano che, con una tecnica tramandata da generazioni, impreziosisce il
manufatto come solo lui sa fare. Infatti, il maestro cuoce e ricuoce il vetro per ben 3 volte a 800°C, mentre
per raffreddarlo impiega circa 14 ore per ciascuna infornata.

Per arricchirlo ancora di pit abbiamo poi scelto un bordo di legno decorato a mano.

Le molteplici finiture fanno si che il corpo illuminante si integri armoniosamente in qualsiasi
ambientazione sia classica, che moderna. Un oggetto dal valore esclusivo, disegnato e rifinito a mano dai
pit celebri maestri della grande tradizione artigiana italiana.

Series 4 15. Designed to illuminate, both classic and modern surroundings with a touch of class. Its design is
brought to light by the use of a curved plate glass which is later decorated by a master Tuscan craftsman who, with a
technique passed down through generations , enriches the artifact as only he knows how.

In fact, the master bakes and re-bakes the glass for 3 times at 800°C, while it takes about 14 hours for each batch

to cool. To enrich it even more we chose a wooden boarder decorated by hand. The various finishes make the lamp
tdeally suited to any environment, whether classic or modern.

An object of exclusive value, designed and hand finished by the most famous masters of the great tradition of Italian
craftsmanship.

Cepus 415. Ita cepus cospana s OCBENIEHN C IITPUXOM K/IACCA, IOMEIEHNI, KaK B KTACCUYECKOM,
TaK ¥ B COBpEMEHHOM cTuie. Ee nusaiiH MofguepKuBaeT UCIIONb30BaHNE N3OTHYTOIO CTEKIA, B
JanbHENIIeM IEKOPUPYEMOTO TOCKAaHCKMM MacTEPOM, KOTOPbBIN IIOCPEACTBOM TEXHUKM, IlepejaBaeMoI 13
IIOKOJIEHMA B IIOKOJIEHNE, YKpallla€T N3ae/1e YHIKaIbHbIM o6pa30M. B Heﬁ[CTBI/ITeHbHOCTI/I, 1A CO3aHUA
3TOTO LIefieBpa MacTep SO/DKEH OTXKUTATh CTeK/O0 3 pasa npu Temrneparype 800°C, B To BpeMs Kak JJIf €ro
OX/TXKIEeHs He0OXOMMBI IPUOIM3UTENBHO 14 9acoB IpK KaXX/IOM Harpese.

[l71s1 ero JOIOTHUTEIBHOTO YKpallleH)sI HaMy OblIa BRIOpaHa iepeBsHHas KPOMKa C pyYHbBIM
INEeKOpupoBaHueM. MHOrO4YMCI€HHbIE BAPMAHThI OTHE/IKY JI€TAI0T BO3MOXKHBIM FAaPMOHNYHOE
VICTIONIb30BaHMe CBETU/IbHUKA B TI0OOM ITOMEIeHNN, KaK KJIAaCCUYECKOM, TaK ¥ COBPEMEHHOM.

[Tpepmet nHTepbepa, 00/MaAAIONINIT SKCKTIO3MBHO IIEHHOCTHIO, BBIITOJTHEH BPYYHYIO Ty YIINMU
UTAIbAHCKVMM MacTEPaMIL.

finiture / finishes / oTaenkun

oro avorio
gold ivory ;
-26 30/10TO cnoHoBast kocte DEC. 60 =5
oro noce ~
gold walnut = e
.26 30/10T0 opex DEC. 63 A
bronzo | avorio
bronze ivory
.40 6poHaa cnauuonara C/IOHOBAs KOCTb
bronzo M noce =
bronze i walnut i e
-40 6poHaa cnauuonara opex DEC. 63 A
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PL. 415/6.40 WALNUT DEC. 60 H. 23 @ 48 - 6X40W E14

PL. 415/3.40 WALNUT DEC. 63 H. 23 & 35 - 3X60W E14
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PL. 415/6.26 IVORY DEC. 63 H. 23 @ 48 - 6X40W E14

PL. 415/3.40 WALNUT DEC. 60 H. 23 @ 35 - 3X60W E14
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PL. 415/6.26 IVORY DEC. 60 H. 23 @ 48 - 6X40W E14
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WB. 415/1.26 IVORY DEC. 63 H.23 L.22 P. 11 - 1X60W E14 WB. 415/1.40 WALNUT DEC. 60 H.23 L. 22 P. 11 - 1X60W E14
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PL. 415/3.26 IVORY DEC. 60 H. 23 @ 35 - 3X60W E14

PL. 415/3.26 IVORY DEC. 63 H. 23 @ 35 - 3X60W E14
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PL. 415/6.40 WALNUT DEC. 63 H. 23 @ 48 - 6X40W E14

DEC. 60 DEC. 63
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Serie 306 1. Progettata per illuminare, con un tocco di rara eleganza, sia ambienti classici che moderni.
Il suo design si mette in evidenza per l'utilizzo di una lastra di vetro curvata che, in un secondo tempo,
viene decorata da un maestro artigiano toscano grazie ad una speciale tecnica tramandata da generazioni,
impreziosendo cosi il manufatto come solo lui sa fare.

Le molteplici finiture fanno si che il corpo illuminante si integri armoniosamente in qualsiasi
ambientazione sia classica, che moderna. Un oggetto di valore che trasmette fascino e bellezza, disegnato
e rifinito a mano dai piu celebri maestri della grande tradizione artigiana italiana.

3061

Serie

Series 306 1. Designed to illuminate both classic and modern surroundings with a very elegant touch.

Its design is highlighted for the use of a curved glass plate which is later decorated by a master Tuscan craftsman,
thanks to a special technique passed down through generations, thus enhancing the artifact as only he knows how.
The various finishes make the lamp ideally suited to any environment, whether classic or modern.

A wvaluable object that conveys charm and beauty, designed and hand finished by the most famous masters of the great
tradition of Italian craftsmanship.

Cepust 306 1. ta cepus cozmana it OCBEIIEHNUS C IITPUXOM PEIKOIT 97IETAHTHOCTH, TOMEI[EHNI, KaK

B K/TACCUYECKOM, TaK I B COBpeMeHHOM cTuste. Ee 13ailH MOfYepKIMBaET NCIIONb30BAHIE M30THYTOTO
CTeKJIa, B JA/IbHENIIIEM TeKOPUPYEMOTO TOCKAHCKIMM MACTEPOM, KOTOPBIiT TOCPENCTBOM TEXHUKIL,
TiepeaBaeMoit 13 TIOKOJIEHNs B TIOKOJIEHIIE, YKPAIaeT M3Jie/e YHUKATbHBIM 06pasoM.

MHOTOYNC/IEHHbIE BAPUAHTHI OTEIKY JIENTAI0T BO3MOKHBIM FAPMOHMYHOE UCIIO/Ib30BaHIE CBETU/IBHIKA B
JI060M MMOMELIEHNH, KaK KTaCCUIECKOTO, TaK ¥ COBPEMEHHOTO CTUIIA.

LleHHBIiT IpeIMET MHTEPbEPA, TIEPENAOIINIT OUaPOBAHNME M KPACOTY, BBIIIOMHEH BPYYHYIO TYIIINMU
UTA/IbTHCKUMI MacTePaMIL.
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finiture / finishes / oTaenkun

avorio trina bianco

oro .
gold ! - % ivory trina white
.26 30710TO CrMOHOBas KOCTb 6enoe nneTeHne

bronzo | noce trilna oro
bronze § walnut trina gold
40 OpoH3a cnauyonara opex 30/10TUCTOE MNETEHNE
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PL. 3061/6.26 H.23 @ 48 - 6X40W E14

PL. 3061/6.40 H. 23 @ 48 - 6X40W E14
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Serie 16 3. Progettata per illuminare, con grande charme, sia ambienti classici che moderni.

I1 suo design si contraddistingue per I'uso di un vetro in pianta diamantata decorato a caldo con graniglia
trasparente. Il corpo illuminante ¢ composto da un legno intagliato con laser 3D che, in un secondo
tempo, viene decorato a mano in molteplici finiture cosl da renderlo perfetto per integrarsi in ogni
ambientazione sia essa classica, che moderna.

Un oggetto di valore che esprime una rara bellezza, disegnato e rifinito a mano dai piu celebri maestri
della grande tradizione artigiana italiana.

Series 163. Designed to light both classic and modern surroundings with great charm. Its design is

characterized by the use of diamond glass hot decorated with transparent grit. The lamp is composed of wood carved
with 3D laser that is later decorated by hand with multiple finishes making it perfect to integrate into any
environment, whether classic or modern.

An valuable object that expresses a rare beauty, designed and hand finished by the most famous masters of the great
tradition of Italian craftsmanship.

Cepust 163. Sra cepus co3mana [yist OCBeIeHNs C LITPUXOM LIapMa [IOMEIeHMI, KaK B K/IACCUIECKOM,
TaK I B COBpeMEeHHOM cTuie. Ee In3ailH XapakTepusyeTcsa UCIOIb30BaHMEM CTEK/IA C aJIMa3HOI OT/E/IKOM,
OEKOPMPOBAHHOIO FOPAYMM METOLOM IIPO3PavYHON CTEK/IAHHONM KPOILIKOIL.

CBeTUIbHIK BBINIONHEH U3 [IepPeBa, BBIPE3aHHOTO OCPEACTBOM asepa 3D, KOTOpblIil B JanbHeNIIeM
IEeKOPUPYETCs BPYYHYI0 B MHOTOUMC/IEHHBIX BapUaHTaX OTHENKY, TAKUM 00pa3oM, YTOOBI CIe/IaTh ero
IPEBOCXOIHBIM /IS TI0OOTO MOMeIl[eH s, KaK K/TaCCMYeCKOT0, TaK I COBPEMEHHOTO CTHJIA.

LlenHbIN IpeAMET MHTEPbEPA, PESKON KPACOThI, BHIIIOIHEH BPYYHYIO IYYIIVMN UTA/TbAHCKMMU
MacTepaMu.

finiture / finishes / oTpenku

cromo bianco
chrome white

XpOM Genblii
avorio+oro avorio
ivory+gold ivory

CNOHOBAst KOCTb + 30/10TO _ CNOHOBAs KOCTb
oro avorio

gold ivory

3011070 . CNnoHoBas KOCTb

oro ! noce
gold walnut
30/10T0 opex
bronzo . noce
bronze walnut
6poHaa cnauuonara opex

Al LAMPADA
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L. 163/5.07 WHITE H. 19 L. 44,5X44,5 - 5X40W E14

i

WB. 163/1.26 WALNUT H.22 L.22 P. 6 - 1X60W G9 WB. 163/1.17 IVORY H.22L.22 P. 6 - 1X60W G9
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PL. 163/8.17 IVORY H. 24,5 L. 56,5X56,5 - 8X40W E14

PL. 163/8.40 WALNUT  H. 24,5 L. 56,5X56,5 - 8X40W E14
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Serie 164-163 1. Progettata per illuminare, con raffinata eleganza, sia ambienti classici che moderni.
I1 suo design si contraddistingue per I'utilizzo di un legno intagliato con laser 8D che, in un secondo
tempo, viene decorato a mano. Le molteplici finiture fanno si che questa serie si inserisca con perfetta
armonia in ogni ambientazione, sia essa classica o moderna. Il vetro, in lastra satinata e temperata,
aggiunge un tocco di preziosita.

Un oggetto dal valore unico, disegnato e rifinito a mano dai piu celebri maestri della grande tradizione
artigiana italiana.

164-1651

Series 164=163 1. Designed to illuminate both classic and modern surroundings with refined elegance.

Its design is characterized by the use of a 8D laser carved wood which is later decorated by hand.

The various finishes make the lamp ideally suited to any environment, whether classic or modern.

The glass, in frosted and tempered plate, adds a touch of luzrury.

An object of unique value, designed and hand finished by the most famous masters of the great tradition of Italian
craftsmanship.

Serie

Cepus 164=163 1. 3ra cepust co3mana iyist OCBEIIEHNSI C U3ICKAHHOI 37IETaHTHOCTHIO MOMEIEHNIA,
KaK B K/IACCMYECKOM, TaK I B COBpeMeHHOM cTute. Ee u3aiiH XxapakTepusyeTcs NCIIONb30BAHMEM [EPEBA,
BBIPE3aHHOTO /1azepoM 3D, KOTOpoe B [Ja/IbHEIIIIEM [IEKOPUPYETCSI BPYYHYI0. MHOrOYMC/IEHHBIE BAPUAHTDI
OT/IEJIKM [IE/IAI0T BO3MOXKHBIM €€ TAPMOHMYHOE COYETAHIE C T0OBIM MOMEIEHNEM, KAK B K/TACCUIECKOM,
TaK U B coBpeMeHHOM cTmjie. CTEK/IO B CATMHUPOBAHHOI U 3aKaJIEHHOI OTHIENKe IproOpeTaer
[IOTIOTHUTE/TBHBI IITPUX EHHOCTH.

[IpenMeT uHTEpbepa, 06/IaTAIOI[NIT SKCK/TIO3UBHOI LIEHHOCTBIO, BBIIIO/THEH BPYYHYIO Ty ILINMU
UTA/IbTHCKUMI MacTepPaMI.
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finiture / finishes / oTpenku

cromo bianco
chrome white

XpOM Genblii
avorio+oro avorio
ivory+gold ivory

CNOHOBAst KOCTb + 30/10TO _ CNOHOBAs KOCTb
oro avorio

gold ivory

3011070 . CNnoHoBas KOCTb

oro ! noce
gold walnut
30/10T0 opex
bronzo . noce
bronze walnut
6poHaa cnauuonara opex
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PL. 164/8.26 WALNUT H. 8 L. 56,5X56,5 - 8X40W E14

PL. 164/5.17 IVORY H. 8 L. 46,5X46,5 - 5X40W E14

286 Lfi LAMPADA




PL. 164/8.07 WHITE H. 8 L. 56,5X56,5 - 8X40W E14

PL. 164/5.26 WALNUT H. 8 L. 46,5X46,5 - 5X40W E14
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WB. 1631/4.17 IVORY H.8 L. 67 P. 11 - 4X40W E14
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WB. 1631/2.26 [VORY H.8L.33 P 11 - 2X40W E14

WB. 1631/2.07 WHITE H.8 L.33 P. 11 - 2X40W E14

WB. 164/1.07 WHITE H.25L.25P. 4 - 1X40W G9 PL./WB. 164/4.17 IVORY H. 8 L. 31X31 - 4X40W G9
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Serie 450. Progettata per illuminare, con squisita eleganza, sia ambienti classici che moderni.

I1 suo design si distingue per l'utilizzo di una rete traforata in ottone che viene saldata da un noto
artigiano milanese. Grazie alla nostra diretta collaborazione, questo maestro della saldatura

e riuscito a perfezionare una tecnica semplice solo all’apparenza ma che, in realta, ha richiesto

lunghi mesi di studio e di sperimentazione. Le molteplici finiture fanno si che questa Serie si integri
perfettamente in ogni ambientazione, sia essa classica che moderna. Un oggetto di valore simbolo di
esclusivita, disegnato e rifinito a mano dai piu celebri maestri della grande tradizione artigiana italiana.

Series 45 0. Designed to illuminate both classic and modern surroundings with exquisite elegance.

Its design is characterized by the use of a perforated brass mesh that is welded by a renowned Milanese

artisan. Thanks to our direct collaboration, this master welder was able to perfect a deceptively simple

technique but which actually took many months of study and testing. The various finishes make the lamp ideally
suited to any environment, whether classic or modern. A valuable symbol of exclusivity, designed and hand finished
by the most famous masters of the great tradition of Italian craftsmanship.

Cepus 450. Ira cepusi CO3/IaHa ISl OCBEI[eHNsI C HeOObIYATHO 3/IETAHTHOCTBIO TIOMEIIeH NI,

KaK B K/IaCCMY€CKOM, TaK I B COBpeMEHHOM cTmie. Ee [13aliH XapaKTepu3yeTcs UCIO/Ib30BaHEM
nepOpUpPOBAHHOI IATYHHOI CETKM, KOTOpasi IPUBApUBAETCS M3BECTHBIM MIIAHCKVIM MacCTEPOM.
Braropaps HalleMy IpsIMOMY COTPYAHUYECTBY, 3TOT MacTep CBAPOYHBIX pabOT CMOT peann3oBaThb
IIPOCTYIO Ha IePBbIIT B3IJIA/, TEXHUKY, KOTOPas, B IVICTBUTE/IbHOCTH, IOTPeOOBajIa JONIUX MeCsIieB
00y4YeHMsI U IKCIIePUMEHTUPOBaHMsL. Pa3HOOOpa3HbIe BUBI OTHENKM IIO3BOJIAIOT STOV KOIEKLINN
IPEeKPaCHO BINCATHCA B NIIOOYI0 0OCTaHOBKY, KaK B K/IACCUYECKOM, TaK ¥ B COBPEMEHHOM CTUIE.
LleHHbII IpeAMET MHTEPbEPa, ABIAIINIICA CUMBOJIOM SKCK/IIO3VBHOCTH, BbIIIOIHEH BPYYHYIO Ty4IINMU
UTATbAHCKMMU MacTeEPaMI.

finiture / finishes / oTpenku

.02 A7 .26 .40

cromo avorio+oro oro bronzo
chrome ivory+gold gold bronze
XpOM CNOHOBAs KOCTb + 3011070 6poH3a cnauuonara

3051070

Al LAMPADA
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WB. 450/4.02 H. 19 L.61P. 13 - 4X60W E14

WB. 450/4.40 H.19L.61P 13- 4X60W E14
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WB. 450/2.17 H.19L.32P. 13 - 2X60W E14

WB. 450/2.26 H. 19 L.32P. 13 - 2X60W E14
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WB. 450/4.26 H. 19 L.61P. 13 - 4X60W E14

WB. 450/4.17 H.19L.61P. 13 - 4X60W E14
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WB. 450/2.02 H.19L.32P. 13 - 2X60W E14

WB. 450/2.40 H. 19 L.32P. 13 - 2X60W E14
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Serie 452. Progettate per illuminare, con una classe davvero affascinante, sia ambienti classici che
moderni. Il suo design si contraddistingue per I'utilizzo di bandelle in ottone in rilievo, calandrate e
assemblate tra loro grazie alla maestria di un artigiano milanese. Nella versione Oro Francese raggiunge
I'apice del suo splendore: infatti il suo corpo, completamente in ottone, viene pulito a mano, striato di terra
rossa di Siena e, successivamente, accuratamente ripulito nelle sue insenature.

La terra rossa di Siena viene poi fissata mediante cottura.

Questa lavorazione, articolata e complessa, viene eseguita da artigiani italiani: maestri abili ed esperti che
si tramandano i segreti della loro tecnica da generazione in generazione.

Series 452. Designed to illuminate both classic and modern surroundings with truly fascinating class.

Its design is characterized by the use of strips of embossed brass, rolled and assembled together thanks to the skill of a
Milanese craftsman. In the French Gold version it reaches the height of its splendor: in fact the body, all in brass,

is cleaned by hand, streaked with red earth of Siena and then the cracks are thoroughly cleaned.

The red earth of Siena is then hardened by firing.

This process, detailed and complez, 1s carried out by Italian craftsmen: skilled and experienced masters that pass
down the secrets of their techniques from generation to generation.

Cepusa 452. Ita cepus cosfana /il OCBELIEHNs ¢ HEOOBIYATHBIM K/TACCOM, OMEILeHMIT, KaK B
K/IACCMYECKOM, TaK M B COBPEMEHHOM cTuIe. Ee I13aiiH XapakTepusyeTcsa UCIO/Ib30BaHMEM JIATYHHBIX
IUIACTMHOK B penbede, KaJTaHAPUPOBAHHBIX 1 COOPaHHBIX, 61arofapsi MacTepPCTBY MUIAHCKOTO MacTepa.
B Bepcunm Oro Francese gocturaeT BbICIIEl CTEIIEHN CBOEI KPACOThI: B Ie/ICTBUTE/IBHOCTH, €€ KOPITYC,
IIOTHOCTBIO V3 JIATYHM, OUMIIIAETCS BPYYHYIO, TofiBepraeTcs pudeHnio KpacHoit CueHCcKolT 3eMiell, a
3aTeM TIIaTe/IbHO OYMILAeTCs B M3TMOAX.

3arem KpacHas CueHcKas 3eMJid 3aKpeIUiAeTcs IyTeM OTXKUTA.

JlaHHBIT BUJ| CIOXKHOI U JJINTEIbHOI 06pabOTKIM OCYIIeCTB/IAETCS UTATbAHCKUMY MacTepaMI,
o611a11a101111/[M1/1 3HaHMAMMU U OIIBITOM, IIEPEAAIOIIVIMN 13 TTIOKOJIEHNA B ITIOKOJIEHNE CEKPETDI X TEXHUKN.

finiture / finishes / oTaenku

17 .26 .27 .40

avorio+oro oro oro francese bronzo
ivory+gold gold french gold bronze

COHOBAs KOCTb + 3011070 (ppaHLysckoe 301070 6poH3a cnauuonara

301070

Al LAMPADA
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WB. 452/4.17 H. 19 L. 64 P. 13 - 4X60W E14
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WB. 452/4.40 H.19L.64P. 13 - 4X60W E14
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WB. 452/2.27 H.19L.32P. 13 - 2X60W E14

WB. 452/2.26 H. 19 L.32P. 13 - 2X60W E14
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Serie 45 3. Progettata per 1lluminare, con classe indiscussa, sla ambientl classici che moderni.

Il suo design si contraddistingue per T'utilizzo di bandelle in ottone in rilievo calandrate e

assemblate grazie alla maestria di un artigiano milanese.

Nella versione Oro Francese raggiunge I'apice del suo splendore: infatti il suo corpo,
completamente in ottone, viene pulito a mano, striato di terra rossa di Siena e, successivamente,

accuratamente ripulito nelle sue insenature. La terra rossa di Siena viene poi fissata mediante

cottura. Questa lavorazione, articolata e complessa viene esegmta da artlglanl italiani: maestri

abili ed esperti che si tramandano i segreti della loro tecnica da generazione in generazione.

Series 453. Designed to illuminate both classic and modern surroundings with undisputed class.

Its design 1s characterized by the use of strips of embossed brass rolled and assembled thanks to the skill of a Milanese
craftsman.

Injt(;w French Gold version it reaches the height of its splendor: in fact the body, all in brass, is cleaned by hand,
streaked with red earth of Siena and then the cracks are thoroughly cleaned.

The red earth of Siena is then hardened by firing. This process , detailed and complex, is carried out by Italian
craftsmen: skilled and experienced masters that pass down the secrets of their techniques from generation

to generation.

Cepus 45 8. I1a cepus cospana yis OCBelleHNs ¢ 6e3yKOPUSHEHHBIM K/IACCOM MOMEIEHMIT, KaK B
KJIACCUYECKOM, TaK I B COBPEMEHHOM CTHUJIE.

Ee nm3aiiH xapakTepusyeTcs UCIO/Tb30BaHMEM JTaTYHHBIX IVTACTVHOK B penbede, KalaHPUPOBAHHBIX U
cOOpaHHBIX, 671ar0fapsl MacTEPCTBY MUTAHCKOTO MacTepa.

B Bepcun Oro Francese gocturaeT BbICIIeil CTEIIEHN CBO€I KPAcOTbIL: B IeICTBUTE/IBHOCTH, €€ KOPIIYC,
TIO/IHOCTBIO V3 JIATYHY, OYNIIAeTCA BPYyYHYIO, oiBepraeTcs pudnennio kpacHoi CHUeHCKOI 3eMIelt, a
3aTeM TIIaTe/IbHO ouniaeTcs B uarnbax. [Toce saroro kpacHas CrueHckas 3eM/IA 3aKpeIUIsIeTCs Ty TeM
OT)KUTA.

JlaHHBIIT BUJ| CTIOXKHO U JUIUTENbHOI 00pabOTKIM OCYIIeCTB/IsIETCS UTANTbIHCKUMY MacTepaMIL,
00/MaaroIMy 3HAHUSIMU U OIIBITOM, TIepeIaloIMM U3 TOKOJIEHNSI B TIOKOJIEHIE CEKPEThl UX TEXHVUKI.

finiture / finishes / oTaenku

17 .26 .27 .40

avorio+oro oro oro francese bronzo
ivory+gold gold french gold bronze

COHOBAs KOCTb + 3011070 (ppaHLysckoe 301070 6poH3a cnauuonara

301070
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WB. 453/2.40 H.19L.32P. 13 - 2X60W E14

WB. 453/2.26 H.19L.32P. 13 - 2X60W E14
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